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ΗΗ  ΕΕΠΠΑΑΓΓΓΓΕΕΛΛΙΙΑΑ  ΤΤΟΟΥΥ  ΠΠΑΑΤΤΡΡΟΟΣΣ  

τοῦ Μητροπολίτου 

Καισαριανῆς, Βύρωνος καὶ  Ὑμηττοῦ 

Δανιὴλ

Κ
ατὰ τὴν ἁγία καὶ µεγάλη ἑορτὴ τῆς Πεντηκοστῆς
οἱ πιστοὶ ἑορτάζουµε τὴν ἐκπλήρωσι τῆς ὑπο'
σχέσεως ποὺ δόθηκε ἀπὸ τὸν Θεὸ Πατέρα στοὺς

ἀνθρώπους κατὰ τὴν ἐποχὴ τῆς Παλαιᾶς ∆ιαθήκης πε '
ρὶ τῆς δωρεᾶς τοῦ ἁγίου Πνεύµατος ποὺ ὁ Κύριός µας
Ἰησοῦς Χριστὸς ἀπεκάλεσε «ἐπαγγελίαν τοῦ Πατρός»
(Πράξεων α΄ 4).

Θὰ παρακολουθήσουµε τὴν ἐξέλιξι αὐτῆς τῆς ὑπο'
σχέσεως. 

�
1) Ὁ προφήτης Ἰωὴλ προφητεύει:
«Καὶ ἔσται µετὰ ταῦτα καὶ ἐκχεῶ ἀπὸ τοῦ πνεύµα�

τός µου ἐπὶ πᾶσαν σάρκα, καὶ προφητεύσουσιν οἱ υἱοὶ
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ὑµῶν καὶ αἱ θυγατέρες ὑµῶν καὶ οἱ πρεσβύτεροι ὑµῶν
ἐνύπνια ἐνυπνιασθήσονται, καὶ οἱ νεανίσκοι ὑµῶν
ὁράσεις ὄψονται. Καὶ ἐπὶ τοὺς δούλους µου καὶ ἐπὶ
τὰς δούλας µου ἐν ταῖς ἡµέραις ἐκείναις ἐκχεῶ ἀπὸ τοῦ
πνεύµατός µου. 

Καὶ δώσω τέρατα ἐν οὐρανῷ καὶ ἐπὶ γῆς, αἷµα καὶ
πῦρ καὶ ἀτµίδα καπνοῦ. Ὁ ἥλιος µεταστραφήσεται εἰς
σκότος καὶ ἡ σελήνη εἰς αἷµα πρὶν ἐλθεῖν τὴν ἡµέραν
Κυρίου τὴν µεγάλην καὶ ἐπιφανῆ. Καὶ ἔσται, πᾶς ὃς ἂν
ἐπικαλέσηται τὸ ὄνοµα Κυρίου, σωθήσεται. Ὅτι ἐν τῷ
ὄρει Σιὼν καὶ ἐν Ἱερουσαλὴµ ἔσται ἀνασῳζόµενος, κα�
θότι εἶπε Κύριος, καὶ εὐαγγελιζόµενοι, οὓς Κύριος
προσκέκληται» (Ἰωὴλ γ΄ 1'5).

∆ηλαδή: «Μετὰ ἀπὸ αὐτὰ θὰ ἔλθει ἐποχή», λέει ὁ
Κύριος, «κατὰ τὴν ὁποία θὰ χύσω πλούσια τὶς δωρεὲς
καὶ τὰ χαρίσµατα τοῦ Πνεύµατός µου σὲ κάθε ἄν θρω �
πο καὶ θὰ προφητεύσουν οἱ υἱοί σας καὶ οἱ θυγατέρες
σας. Οἱ γεροντότεροι ἀπὸ ἐσᾶς θὰ δοῦν καὶ θὰ λάβουν
ἀποκαλύψεις µέσω ἐνυπνίων, οἱ δέ νεώτεροι κατὰ τὴν
ἡλικία θὰ δοῦν σὲ πλήρη ἐγρήγορσι ἀποκαλυπτικά
ὁράµατα. Ἐπίσης θὰ χύσω πλούσιες τὶς δωρεὲς τοῦ
Πνεύµατός µου κατὰ τὴν ἡµέρα ἐκείνη στοὺς δούλους
καὶ τὶς δοῦλες µου. 

Θὰ παραχωρήσω κατόπιν νὰ γίνουν τροµερὰ ση�
µεῖα στὸν οὐρανὸ καὶ τὴν γῆ. Στὴν γῆ θὰ γίνουν αἱµα�
τηροὶ πόλεµοι, πυρκαγιαὶ καὶ καπνοὶ ἀπὸ τὶς καιόµε�
νες πόλεις. Ὁ ἥλιος θὰ χάση τὸ φῶς του καὶ θὰ µετα�
στραφῆ σὲ σκοτάδι καὶ ἡ σελήνη θὰ γίνει κόκκινη,
ὅπως τὸ αἷµα, πρὶν ἔλθει ἡ µεγάλη καὶ ἐπιφανὴς ἡµέρα
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τοῦ Κυρίου. Τότε καθένας ποὺ θὰ ἐπικαλεσθεῖ τὸ ὄνο �
µα τοῦ Κυρίου, θὰ σωθεῖ. Στὸ ὄρος Σιὼν στὴν Ἰερου σα�
λήµ, θὰ ὑπάρχουν οἱ σωσµένοι, ὅπως ἀκριβῶς εἶπε ὁ
Κύριος. Θὰ ὑπάρχουν ἐπίσης εὐαγγελιστὲς καὶ κήρυ�
κες, τοὺς ὁποίους θὰ ἔχει καλέσει ὁ Κύριος γιὰ νὰ κη�
ρύξουν τὴν σώζουσα ἀλήθεια στοὺς λαούς».

Αὐτὴ ἡ ἀρχαία προφητεία ἐκπληρώθηκε τὴν ἡµέρα
τῆς Πεντηκοστῆς κατὰ τὸν ἀπόστολο Πέτρο, ὅπως
ἀναφέρει ὁ εὐαγγελιστὴς Λουκᾶς, ὁ συγγραφεὺς τῶν
Πράξεων τῶν Ἀποστόλων. 

«Σταθεὶς δὲ Πέτρος σὺν τοῖς ἕνδεκα ἐπῆρε τὴν φω �
νὴν αὐτοῦ καὶ ἀπεφθέγξατο αὐτοῖς · Ἄνδρες Ἰουδαῖοι
καὶ οἱ κατοικοῦντες Ἱερουσαλὴµ ἅπαντες, τοῦτο ὑµῖν
γνωστὸν ἔστω καὶ ἐνωτίσασθε τὰ ῥήµατά µου. οὐ γάρ,
ὡς ὑµεῖς ὑπολαµβάνετε, οὗτοι µεθύουσιν · ἔστι γὰρ ὥρα
τρίτη τῆς ἡµέρας· ἀλλὰ τοῦτό ἐστι τὸ εἰρηµένον διὰ τοῦ
προφήτου Ἰωήλ» (Πράξεων β΄ 14'16).

∆ηλαδή: «Τότε σηκώθηκε ὁ Πέτρος µαζὶ µὲ τοὺς
ἄλλους ἔντεκα ἀποστόλους καὶ µὲ δυνατὴ φωνὴ τοὺς
εἶπε: Ἰουδαῖοι κι ὅλοι ἐσεῖς ποὺ βρίσκεστε στὴν Ἱερου�
σαλήµ! Θὰ σᾶς ἐξηγήσω τί συµβαίνει, κι ἀκοῦστε κα λὰ
τὰ λόγια µου: Αὐτοὶ δὲν εἶναι µεθυσµένοι, ὅπως νοµί �
ζετε · ἀλλὰ αὐτὸ ποὺ συµβαίνει εἶναι ἐκεῖνο ποὺ εἶπε ὁ
Θεὸς µέσω τοῦ προφήτη Ἰωήλ».

�
2) Ὁ Κύριός µας Ἰησοῦς Χριστὸς τὸ βράδυ ποὺ ἀπο'

χαιρετοῦσε τοὺς µαθητές Του στὸ ὑπερῷο τῆς Ἱερου'
σαλὴµ ὑποσχέθηκε, ὅτι θὰ παρακαλέσει τὸν Ἐπουρά'
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νιο Θεὸ καὶ Πατέρα, γιὰ νὰ τοὺς στείλει τὸ ἅγιο Πνεῦ '
µα, ποὺ ὁ κόσµος, δηλαδὴ οἱ ἄνθρωποι ποὺ δὲν ἀνή'
κουν στὴν Ἐκκλησία, δὲν δύνανται νὰ λάβουν. Ὑπό'
σχεται ὅτι θὰ παρακαλέσει τὸν Θεὸ πατέρα νὰ ἐκπλη'
ρώσει τὶς ὑποσχέσεις Του. Εἶπε: 

«Ἐὰν ἀγαπᾶτέ µε, τὰς ἐντολὰς τὰς ἐµὰς τηρήσατε,
καὶ ἐγὼ ἐρωτήσω τὸν πατέρα καὶ ἄλλον παράκλητον
δώσει ὑµῖν, ἵνα µένῃ µεθ’ ὑµῶν εἰς τὸν αἰῶνα, τὸ Πνεῦ µα
τῆς ἀληθείας, ὃ ὁ κόσµος οὐ δύναται λαβεῖν, ὅτι οὐ θε�
ωρεῖ αὐτὸ οὐδὲ γινώσκει αὐτό· ὑµεῖς δὲ γινώσκετε αὐτό,
ὅτι παρ’ ὑµῖν µένει καὶ ἐν ὑµῖν ἔσται» (Ἰωάννου ιδ΄ 15'17).

∆ηλαδή: «Ἂν µὲ ἀγαπᾶτε, τηρῆστε τὶς ἐντολές µου.
Κι ἐγὼ θὰ παρακαλέσω τὸν Πατέρα νὰ σᾶς δώσει ἄλ �
λον Παράκλητο, τὸ Πνεῦµα τῆς Ἀληθείας, ὥστε νὰ
εἶναι γιὰ πάντα µαζί σας. Τὸ Πνεῦµα αὐτὸ δὲν µπορεῖ
νὰ τὸ δεχτεῖ ὁ κόσµος, γιατὶ οὔτε τὸ διακρίνει οὔτε τὸ
γνωρίζει. Ἐσεῖς τὸ γνωρίζετε, γιατὶ µένει κοντά σας
καὶ θὰ ὑπάρχει µέσα σας». 

�
3) Στὴν ὁµιλία Του αὐτὴ στὸ ὑπερῷο τῆς Ἰερουσα '

λὴµ πρὸς τοὺς µαθητές Του ὁ Κύριός µας Ἰησοῦς Χρι'
στός προσδιόρισε µὲ σαφήνεια, τόσο τὸ ἔργο τοῦ ἁγίου
Πνεύµατος σ’ αὐτοὺς ὅσο καὶ τὴν σχέσι Του µαζί Του
µὲ τοὺς λόγους: 

α) Ὅτι τὸ ἅγιο Πνεῦµα ἀποστέλλει ὁ Θεὸς Πατέρας
στὸ ὄνοµά Του γιὰ νὰ διδάξει τοὺς µαθητές Του καὶ νὰ
τοὺς ὑπενθυµίσει ὅλα ὅσα Αὐτὸς τοὺς ἐδίδαξε: 
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«Ταῦτα λελάληκα ὑµῖν παρ’ ὑµῖν µένων · ὁ δὲ παρά �
κλητος, τὸ Πνεῦµα τὸ Ἅγιον ὃ πέµψει ὁ πατὴρ ἐν τῷ
ὀνόµατί µου, ἐκεῖνος ὑµᾶς διδάξει πάντα καὶ ὑπο µνή �
σει ὑµᾶς πάντα ἃ εἶπον ὑµῖν» (Ἰωάννου ιδ΄ 25'26).

∆ηλαδή: «Αὐτὰ σᾶς δίδαξα, ὅλον αὐτὸν τὸν καιρὸ
ποὺ βρίσκοµαι κοντά σας. Ἀλλὰ τὸ Πνεῦµα τὸ Ἅγιο, ὁ
Παράκλητος, ποὺ θὰ στείλει ὁ Πατέρας στὸ ὄνοµά
µου, ἐκεῖνος θὰ σᾶς διδάξει τὰ πάντα καὶ θὰ φέρει
στὴν µνήµη σας ὅλα ὅσα σᾶς ἔχω πεῖ ἐγώ». 

β) Ὅτι τὸ ἅγιο Πνεῦµα θὰ Τὸ ἀποστείλει ὁ Ἴδιος ὁ
Κύριος Ἰησοῦς Χριστὸς ἐξ ὀνόµατος τοῦ Θεοῦ Πατέρα
γιὰ νὰ µαρτυρήσει, νὰ δώσει µαρτυρία, περὶ Αὐτοῦ,
ὥστε ἐν συνεχείᾳ οἱ Ἁπόστολοι µὲ τὴν δύναµί Του νὰ
γίνουν µάρτυρες τοῦ Ἰησοῦ Χριστοῦ: 

«Ὅταν δὲ ἔλθῃ ὁ παράκλητος ὃν ἐγὼ πέµψω ὑµῖν
παρὰ τοῦ πατρός, τὸ Πνεῦµα τῆς ἀληθείας, ὃ παρὰ τοῦ
πατρὸς ἐκπορεύεται, ἐκεῖνος µαρτυρήσει περὶ ἐµοῦ ·
καὶ ὑµεῖς δὲ µαρτυρεῖτε, ὅτι ἀπ’ ἀρχῆς µετ’ ἐµοῦ ἐστε»
(Ἰωάννου ιε΄ 26'27).

∆ηλαδή: «Ὅταν ἔρθει ὁ Παράκλητος, ποὺ θὰ σᾶς
τὸν στείλω ἐγὼ ἀπὸ τὸν Πατέρα, τὸ Πνεῦµα τῆς Ἀλη�
θείας, ποὺ ἐκπορεύεται ἀπὸ τὸν Πατέρα, αὐτὸς θὰ
ἑρµηνεύσει τὴν ἀποστολή µου. Ἀλλὰ κι ἐσεῖς θὰ δώ�
σετε µαρτυρία γιὰ µένα, γιατὶ ἐξαρχῆς εἶστε µαζί µου».

γ) Ὅτι ἡ ἔλευσι τοῦ ἁγίου Πνεύµατος εἶναι συνέπεια
τοῦ σταυρικοῦ θανάτου, τῆς ἑκουσίας θυσίας Του καὶ
ὅτι τὸ ἔργο Του θὰ εἶναι: 

7



8

' Νὰ ἐλέγξει τὸν κόσµο περὶ ἁµαρτίας καὶ περὶ δι'
καιοσύνης καὶ περὶ κρίσεως, 

' Νὰ ὁδηγήσει τοὺς µαθητές Του στὴν ἀλήθεια ποὺ
Ἐκεῖνος ἐδίδαξε καὶ 

' Νὰ Τὸν δοξάσει: 
«Ἀλλ’ ἐγὼ τὴν ἀλήθειαν λέγω ὑµῖν · συµφέρει ὑµῖν

ἵνα ἐγὼ ἀπέλθω. ἐὰν γὰρ µὴ ἀπέλθω, ὁ παράκλητος
οὐκ ἐλεύσεται πρὸς ὑµᾶς· ἐὰν δὲ πορευθῶ, πέµψω αὐ �
τὸν πρὸς ὑµᾶς · καὶ ἐλθὼν ἐκεῖνος ἐλέγξει τὸν κόσµον
περὶ ἁµαρτίας καὶ περὶ δικαιοσύνης καὶ περὶ κρίσεως.
περὶ ἁµαρτίας µέν, ὅτι οὐ πιστεύουσιν εἰς ἐµέ · περὶ δι�
καιοσύνης δέ, ὅτι πρὸς τὸν πατέρα µου ὑπάγω καὶ
οὐκέτι θεωρεῖτέ µε · περὶ δὲ κρίσεως, ὅτι ὁ ἄρχων τοῦ
κόσµου τούτου κέκριται.  Ἔτι πολλὰ ἔχω λέγειν ὑµῖν,
ἀλλ’ οὐ δύνασθε βαστάζειν ἄρτι.  ὅταν δὲ ἔλθῃ ἐκεῖνος,
τὸ Πνεῦµα τῆς ἀληθείας, ὁδηγήσει ὑµᾶς εἰς πᾶσαν τὴν
ἀλήθειαν · οὐ γὰρ λαλήσει ἀφ’ ἑαυτοῦ, ἀλλ’ ὅσα ἂν
ἀκούσῃ λαλήσει, καὶ τὰ ἐρχόµενα ἀναγγελεῖ ὑµῖν. ἐκεῖ �
νος ἐµὲ δοξάσει, ὅτι ἐκ τοῦ ἐµοῦ λήψεται καὶ ἀναγγε�
λεῖ ὑµῖν. πάντα ὅσα ἔχει ὁ πατὴρ ἐµά ἐστι· διὰ τοῦτο
εἶπον ὅτι ἐκ τοῦ ἐµοῦ λήψεται καὶ ἀναγγελεῖ ὑµῖν»
(Ἰωάννου ιστ΄ 7'15).

∆ηλαδή: «Κι ὅµως, ἐγὼ σᾶς λέω τὴν ἀλήθεια. Σὲ σᾶς
συµφέρει νὰ φύγω ἐγώ. Γιατί, ἂν ἐγὼ δὲ φύγω, δὲν θὰ
ἔρθει σ’ ἐσᾶς ὁ Παράκλητος. Ἐνῶ ἐὰν πάω ἐκεῖ, θὰ τὸν
στείλω σ’ ἐσᾶς. Κι ὅταν ἔρθει ἐκεῖνος, θὰ ἐλέγξει τοὺς
ἀνθρώπους ὡς πρὸς τὴν ἁµαρτία, ὡς πρὸς τὴ δικαιο�
σύνη καὶ ὡς πρὸς τὴν κρίση τοῦ Θεοῦ. Ὡς πρὸς τὴν
ἁµαρτία ἐπειδὴ δὲν πιστεύουν σ’ ἐµένα. Ὡς πρὸς τὴ δι�



καιοσύνη, ἐπειδὴ ἐγὼ πηγαίνω δικαιωµένος στὸν Πα�
τέρα, καὶ δὲν θὰ µὲ βλέπετε πιά. Καὶ ὡς πρὸς τὴν κρί �
ση, ἐπειδὴ ὁ κυρίαρχος αὐτοῦ τοῦ κόσµου εἶναι κιό�
λας καταδικασµένος.

Πολλὰ ἔχω ἀκόµη νὰ σᾶς πῶ, ἀλλὰ δὲν µπορεῖτε τώ �
ρα νὰ σηκώσετε µεγαλύτερο βάρος. Ὅταν ὅµως ἔρθει
ἐκεῖνος, τὸ Πνεῦµα τῆς Ἀληθείας, θὰ σᾶς ὁδηγήσει σέ
ὅλη τὴν ἀλήθεια. Γιατὶ δὲ θὰ µιλήσει ἀπὸ µόνος του,
ἀλλὰ θὰ πεῖ ὅσα θ’ ἀκούσει, καὶ θὰ σᾶς ἀναγγείλει.
Ὅλα ὅσα ἀνήκουν στὸν Πατέρα εἶναι δικά µου. Γι’
αὐτὸ σᾶς εἶπα πὼς τὸ Πνεῦµα θὰ πάρει ἀπὸ αὐτὰ ποὺ
ἔχω ἐγὼ νὰ πῶ καὶ θὰ τὸ ἀναγγείλει σ’ ἐσᾶς”. 

�
4) Ὁ Κύριός µας Ἰησοῦς Χριστὸς ἀµέσως µετὰ τὴν

ἀνά στασί Του ἔδωσε στοὺς µαθητές Του τὸ ἅγιο Πνεῦ µα
ἀφοῦ κατὰ τὸν εὐαγγελιστὴ Ἰωάννη: «Ἐνεφύσησε καὶ
λέγει αὐτοῖς · Λάβετε Πνεῦµα ἅγιον» (Ἰωάννου κ΄ 21'22).

�
5) Ὁ Κύριος ἐβεβαίωσε, ὅτι τὸ Ἅγιο Πνεῦµα θὰ δο '

θεῖ σ’ ὅλους τοὺς πιστοὺς µὲ τοὺς λόγους Του:
«Ὁ πιστεύων εἰς ἐµέ, καθὼς εἶπεν ἡ γραφή, ποταµοὶ

ἐκ τῆς κοιλίας αὐτοῦ ῥεύσουσιν ὕδατος ζῶντος. τοῦτο
δὲ εἶπε περὶ τοῦ Πνεύµατος οὗ ἔµελλον λαµβάνειν οἱ
πιστεύσαντες εἰς αὐτόν· οὔπω γὰρ ἦν Πνεῦµα Ἅγιον,
ὅτι Ἰησοῦς οὐδέπω ἐδοξάσθη» (Ἰωάννου ζ΄ 38'39).
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∆ηλαδή: «Μέσα σ’ ἐκεῖνον ποὺ πιστεύει σ’ ἐµένα,
καθὼς λέει ἡ Γραφή, ποτάµια ζωντανὸ νερὸ θὰ τρέ�
ξουν. Αὐτὸ τὸ εἶπε ὁ Ἰησοῦς ἐννοώντας τὸ Πνεῦµα ποὺ
θὰ ἔπαιρναν ὅσοι θὰ πίστευαν σ’ αὐτόν. Γιατὶ τότε
ἀκόµα δὲν εἶχαν τὸ Ἅγιο Πνεῦµα, ἐπειδὴ ὁ Ἰησοῦς δὲν
εἶχε ἀκόµα δοξασθεῖ µὲ τὴν ἀνάσταση».  

�
6) Τὸ ἅγιο Πνεῦµα εἶναι ἐκεῖνο ποὺ µᾶς ἀναγεννᾶ,

γιὰ νὰ ὑπερβοῦµε τὰ κτιστά καὶ φθαρτὰ ὅρια τῆς
ὑπάρ ξεώς µας καὶ νὰ ἑνωθοῦµε µὲ τὸν Θεό, ἀφοῦ προ'
ηγουµένως ἑνωθοῦµε µὲ τὰ ἅγια µυστήρια διὰ τῆς χά'
ριτος καὶ τῆς ἐνεργείας τοῦ ἁγίου Πνεύµατος µὲ τὸν Ἰη '
σοῦ Χριστὸ κατὰ τὸν λόγο τοῦ Κυρίου µας στὸν νυκτε '
ρινὸ µαθητή Του ἄρχοντα τῶν Ἰουδαίων Νικόδηµο: 

«Ἀπεκρίθη Ἰησοῦς · Ἀµὴν ἀµὴν λέγω σοι, ἐὰν µή τις
γεννηθῇ ἐξ ὕδατος καὶ Πνεύµατος, οὐ δύναται εἰσελ�
θεῖν εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ» (Ἰωάννου γ΄ 5).

∆ηλαδή: «Ὁ Ἰησοῦς τοῦ ἀπάντησε: Σὲ βεβαιώνω πὼς
ἂν κανεὶς δὲ γεννηθεῖ ἀπὸ τὸ νερὸ κι ἀπὸ τὸ Πνεῦ µα,
δὲν µπορεῖ νὰ µπεῖ στὴ βασιλεία τοῦ Θεοῦ».

Γι’ αὐτὴ τὴν ἀναγέννησι ὁ ἀπόστολος Παῦλος γρά'
φει στὶς ἐπιστολές του ἐπισηµαίνοντας καὶ τονίζοντας
στοὺς πιστοὺς ὅτι: 

α) Ἡ ἀναγέννησι ἐνεργεῖται µὲ τὸ ἅγιο Βάπτισµα, ἡ
δύναµι καὶ ἐνέργεια τοῦ ὁποίου καταργεῖ τὴν ἁµαρτία
καὶ τὴν συνέπειά της τὸν θάνατο. 

«Ἢ ἀγνοεῖτε ὅτι ὅσοι ἐβαπτίσθηµεν εἰς Χριστὸν
Ἰησοῦν, εἰς τὸν θάνατον αὐτοῦ ἐβαπτίσθηµεν; συνε τά �
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φηµεν οὖν αὐτῷ διὰ τοῦ βαπτίσµατος εἰς τὸν θάνατον,
ἵνα ὥσπερ ἠγέρθη Χριστὸς ἐκ νεκρῶν διὰ τῆς δό ξης
τοῦ πατρός, οὕτω καὶ ἡµεῖς ἐν καινότητι ζωῆς περι�
πατήσωµεν. εἰ γὰρ σύµφυτοι γεγόναµεν τῷ ὁµοιώ µατι
τοῦ θανάτου αὐτοῦ, ἀλλὰ καὶ τῆς ἀναστάσεως ἐσό �
µεθα, τοῦτο γινώσκοντες, ὅτι ὁ παλαιὸς ἡµῶν ἄν θρω �
πος συνεσταυρώθη ἵνα καταργηθῇ τὸ σῶµα τῆς ἁµαρ �
τίας, τοῦ µηκέτι δουλεύειν ἡµᾶς τῇ ἁµαρτίᾳ· ὁ γὰρ ἀπο�
θανὼν δεδικαίωται ἀπὸ τῆς ἁµαρτίας. εἰ δὲ ἀπε θάνο�
µεν σὺν Χριστῷ, πιστεύοµεν ὅτι καὶ συζήσοµεν αὐτῷ,
εἰδότες ὅτι Χριστὸς ἐγερθεὶς ἐκ νεκρῶν οὐκέτι ἀπο �
θνῄσκει, θάνατος αὐτοῦ οὐκέτι κυριεύει.  ὃ γὰρ ἀπέ θα �
νε, τῇ ἁµαρτίᾳ ἀπέθανεν ἐφάπαξ, ὃ δὲ ζῇ, ζῇ τῷ Θεῷ.
οὕτω καὶ ὑµεῖς λογίζεσθε ἑαυτοὺς νεκροὺς µὲν εἶναι τῇ
ἁµαρτίᾳ, ζῶντας δὲ τῷ Θεῷ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ τῷ Κυ �
ρίῳ ἡµῶν» (Πρὸς Ρωµαίους στ΄ 3'11).

∆ηλαδή: «Ἢ δὲν ξερετε ὅτι ὅσοι βαπτιστήκαµε µὲ
πίστι στὸν Ἰησοῦ Χριστό, γίναµε µὲ τὸ βάπτισµα µέτο�
χοι τοῦ σταυρικοῦ Του θανάτου; Πραγµατικά, µὲ τὸ
βάπτισµά µας συµµετέχουµε στὸν θάνατο καὶ στὴν
ταφὴ τοῦ Χριστοῦ. Κι ὅπως ὁ Πατέρας Θεὸς µὲ τὴ δύ�
ναµή Του ἀνέστησε τὸν Χριστὸ ἀπὸ τοὺς νεκρούς, τὸ
ἴδιο κι ἐµεῖς µποροῦµε νὰ ζήσουµε µιὰ νέα ζωή. Ὅπως
δηλαδὴ ἐνταχτήκαµε ὀργανικὰ στὸ σῶµα τοῦ Χριστοῦ
µὲ µία πρά ξη ποὺ σηµαίνει συµµετοχή στὸ θάνατό του,
ἔτσι θὰ συµµετάσχουµε πραγµατικὰ καὶ στὴν ἀνά�
στασή του. Ξέρουµε ἄλλωστε µὲ βεβαιότητα τοῦτο, ὅτι
ὁ παλιὸς ἁ µαρ  τωλὸς ἑαυτός µας πέθανε στὸ σταυρὸ
µαζὶ µὲ τὸ Χριστό. Ἔτσι, ἔπαψε νὰ ζεῖ ὁ ἁµαρτωλὸς ἄν �
θρωπος καὶ δὲν εἴµαστε πιὰ ὑπόδουλοι στὸ ζυγὸ τῆς
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ἁµαρτίας. Για τὶ αὐτὸς ποὺ πέθανε ἔχει ἐλευθερωθεῖ
ἀπὸ τὴν ἁµαρτία. Ἄν, λοιπόν, πεθάναµε µαζὶ µὲ τὸ
Χριστό, εἴµαστε βέβαιοι πὼς θὰ ζήσουµε µαζί του. Ξέ�
ρουµε ἄλ λωστε καλὰ πὼς ὁ ἀναστηµένος ἐκ νεκρῶν
Χριστὸς δὲν πεθαίνει πλέον, γιατί ὁ θάνατος δὲν τὸν
ἐξουσιάζει πιά. ∆ιότι πέθανε, ἀλλὰ πέθανε γιὰ νὰ νε�
κρώσει µιὰ γιὰ πάντα τὴν ἁµαρτία, κι ἡ τωρινή του
ζωὴ εἶναι ζωή κοντά στὸ Θεό. Ἔτσι νὰ σκέφτεστε κι
ἐσεῖς γιὰ τὸν ἑαυτό σας. Ἔχετε πεθάνει γιὰ τὴν ἁµαρ�
τία, κι ἡ ζωή σας εἶναι πιὰ κοντὰ στὸ Θεὸ χάρη στὴν
ἕνωσή σας µὲ τὸν Ἰησοῦ Χριστὸ τὸν Κύριό µας». 

β) Ἁγιαζόµενος ὁ πιστὸς µὲ τὴν θεία Χάρι συµµετέ'
χοντας στὰ ἅγια Μυστήρια τῆς Ἐκκλησίας ἐνδύεται τὴν
καινὴ ὕπαρξί του, ποὺ κτίζεται ἀπὸ τὸ ἁγιο πνεῦµα γι’
αὐτὸ ὁ ἄνθρωπος ζεῖ µὲ δικαιοσύνη καὶ ἁγιότητα, ποὺ
προέρχεται ἀπὸ τὴν ἀλήθεια.

«Ἐνδύσασθαι τὸν καινὸν ἄνθρωπον τὸν κατὰ Θεὸν
κτισθέντα ἐν δικαιοσύνῃ καὶ ὁσιότητι τῆς ἀληθείας»
(Πρὸς Ἐφεσίους δ΄ 24).

∆ηλαδή: «Νὰ ντυθεῖτε τὸν καινούργιο ἄνθρωπο,
ποὺ ὁ Θεὸς κατὰ τὸ σχέδιό του τὸν ἔπλασε γιὰ νὰ ζεῖ
µὲ δικαιοσύνη καὶ ἁγιότητα, ποὺ προέρχονται ἀπὸ τὴν
ἀλήθεια». 

γ) Ἡ ἀναγέννησι τοῦ πιστοῦ ἀποδεικνύεται ἀπὸ τὴν
ἁγιασµένη µὲ τὴν χάρι καὶ τὴν ἐνέργεια τοῦ ἁγίου Πνεύ '
µατος ζωή του, ποὺ ἀντιδιαστέλλεται πρὸς τά «ἔργα
τῆς ἁµαρτίας» γιὰ τὰ ὁποῖα ὁ ἀπόστολος Παῦ λος δι'
δάσκει ὅτι «oἱ τὰ τοιαῦτα πράσσοντες βασιλείαν Θεοῦ
οὐ κλη ρονοµήσουσι» (Πρὸς Γαλάτας ε΄ 21).  
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«Λέγω δὲ πνεύµατι περιπατεῖτε καὶ ἐπιθυµίαν σαρ �
κὸς οὐ µὴ τελέσητε. ἡ γὰρ σὰρξ ἐπιθυµεῖ κατὰ τοῦ πνεύ �
µατος, τὸ δὲ πνεῦµα κατὰ τῆς σαρκός· ταῦτα δὲ ἀντίκει�
ται ἀλλήλοις, ἵνα µὴ ἃ ἐὰν θέλητε ταῦτα ποιῆτε. εἰ δὲ
Πνεύµατι ἄγεσθε, οὐκ ἐστὲ ὑπὸ νόµον. φανερὰ δέ ἐστι
τὰ ἔργα τῆς σαρκός, ἅτινά ἐστι µοιχεία, πορνεία, ἀκα�
θαρσία, ἀσέλγεια, εἰδωλολατρία, φαρµακεία, ἔχ θραι,
ἔρεις, ζῆλοι, θυµοί, ἐριθεῖαι, διχοστασίαι, αἱρέ σεις, φθό �
νοι, φόνοι, µέθαι, κῶµοι καὶ τὰ ὅµοια τού τοις, ἃ προ �
λέγω ὑµῖν καθὼς καὶ προεῖπον, ὅτι οἱ τὰ τοιαῦτα πράσ �
σοντες βασιλείαν Θεοῦ οὐ κληρονοµή σουσιν. ὁ δὲ καρ �
πὸς τοῦ Πνεύµατός ἐστιν ἀγάπη, χαρά, εἰρήνη, µακρο�
θυµία, χρηστότης, ἀγαθωσύνη, πίστις, πρᾳότης, ἐγ κρά �
τεια· κατὰ τῶν τοιούτων οὐκ ἔστι νόµος. οἱ δὲ τοῦ Χρι�
στοῦ τὴν σάρκα ἐσταύρωσαν σὺν τοῖς παθήµασι καὶ
ταῖς ἐπιθυµίαις. Εἰ ζῶµεν πνεύµατι, πνεύµατι καὶ στοι �
χῶµεν. µὴ γινώµεθα κενόδοξοι, ἀλ λήλους προκαλούµε�
νοι, ἀλλήλοις φθονοῦντες» (Πρὸς Γαλάτας ε΄ 16'26).

∆ηλαδή: «Θέλω ἀκόµα νὰ σᾶς πῶ καὶ τοῦτο: Νὰ κα�
θορίζει τὸ Πνεῦµα τὴ διαγωγή σας καὶ τότε δὲ θ’ ἀκο�
λου θεῖτε τὶς ἁµαρτωλὲς ἐπιθυµίες σας. Γιατὶ οἱ ἁµαρτω �
λὲς ἐπιθυµίες εἶναι ἀντίθετες µὲ τὸ Πνεῦµα, καὶ φυσικὰ
τὸ Πνεῦµα ἀντίθετο µὲ τὶς ἁµαρτωλές ἐπιθυµίες. Αὐτὰ
τὰ δύο ἀντιµάχονται τὸ ἕνα τὸ ἄλλο, καὶ γι’ αὐτό ἄλ λω�
στε δὲν κάνετε αὐτά ποὺ θὰ θέλατε νὰ κάνετε. Ἂν ἔχετε
τὸ Πνεῦµα γιὰ ὁδηγό, δὲν εἶστε ὑπόδουλοι στὸ νόµο. 

Εἶναι ὁλοφάνερο ποιά εἶναι τὰ ἁµαρτωλά ἔργα:
Εἶναι ἡ µοιχεία, ἡ πορνεία, ἡ ἠθική ἀκαθαρσία, ἡ αἰσ �
χρό τητα, ἡ εἰδωλολατρία, ἡ µαγεία, οἱ ἔχθρες, οἱ φι�
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λο νικεῖες, οἱ ζήλιες, οἱ θυµοί, οἱ διαπληκτισµοί, οἱ δι�
χόνοιες, τὰ σχίσµατα, οἱ φθόνοι, οἱ φόνοι, οἱ µέθες, οἱ
ἀσωτίες καὶ τὰ παρόµοια. Σᾶς προειδοποιῶ, ὅπως σᾶς
προειδοποίησα κι ἄλλοτε: ὅσοι κάνουν τέτοια πράγ�
µατα δὲ θὰ κληρονοµήσουν τή βασιλεία τοῦ Θεοῦ. 

Ἀντίθετα, ὁ καρπὸς τοῦ Ἁγίου Πνεύµατος εἶναι ἡ
ἀγάπη, ἡ χαρά, ἡ εἰρήνη, ἡ µακροθυµία, ἡ καλοσύνη, ἡ
ἀγαθότητα, ἡ πίστη, ἡ πραότητα, ἡ ἐγκράτεια. Τίποτε
ἀπ’ αὐτὰ δὲν καταδικάζει ὁ νόµος. Ἄλλωστε ὅσοι εἶναι
τοῦ Χριστοῦ ἔχουν σταυρώσει τὸν ἁµαρτωλὸ ἑαυτό
τους µαζὶ µὲ τὰ πάθη καὶ τὶς ἐπιθυµίες του. Ἀφοῦ, λοι�
πόν, ζοῦµε µὲ τὴ δύναµη τοῦ Πνεύµατος, πρέπει ν’ ἀκο�
λουθοῦµε τὸ Πνεῦµα. Ἂς µὴ γινόµαστε µαταιόδοξοι, ἂς
µὴν προκαλοῦµε κι ἂς µὴ φθονοῦµε ὁ ἕνας τὸν ἄλλο».

δ) Ἡ ἁµαρτία εἶναι ψεῦδος ποὺ φθείρει καὶ νεκρώ'
νει τὸν ἄνθρωπο· ἀντίθετα ἡ ἀλήθεια εἶναι ὁ Χριστός,
ποὺ ἀνακαινίζει τὸν ἄνθρωπο καὶ τὸν ἀφθαρτίζει. 

«Μὴ ψεύδεσθε εἰς ἀλλήλους, ἀπεκδυσάµενοι τὸν πα  �
λαιὸν ἄνθρωπον σὺν ταῖς πράξεσιν αὐτοῦ καὶ ἐν δυ �
σάµενοι τὸν νέον τὸν ἀνακαινούµενον εἰς ἐπίγνωσιν κατ’
εἰκόνα τοῦ κτίσαντος αὐτόν» (Πρὸς Κολοσσαεῖς γ΄ 9'10).

∆ηλαδή: «Μὴ λέτε ψέµατα ὁ ἕνας στὸν ἄλλο, ἀφοῦ
βγάλατε ἀπὸ πάνω σας τὸν παλιὸ ἁµαρτωλὸ ἑαυτό σας
µὲ τὶς συνήθειές του καὶ ντυθήκατε καινούργιο ἄν '
θρωπο, ποὺ ἀνανεώνεται συνεχῶς σύµφωνα µὲ τὴν
εἰκόνα τοῦ δηµιουργοῦ του, ὥστε µὲ τὴν νέα ζωή του
νὰ φτάσει στὴν τέλεια γνώση τοῦ Θεοῦ». 

�
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6) Τὸ κύριο ἔργο τοῦ Ἁγίου Πνεύµατος εἶναι νὰ
ἐνεργήσει τὴν υἱοθεσία µας κατὰ τὸν ἀποστολικὸ λόγο: 

«Oὐ γὰρ ἐλάβετε Πνεῦµα δουλείας πάλιν εἰς φόβον,
ἀλλ’ ἐλάβετε Πνεῦµα υἱοθεσίας, ἐν ᾧ κράζοµεν· ἀββᾶ ὁ
πατήρ. αὐτὸ τὸ Πνεῦµα συµµαρτυρεῖ τῷ πνεύµατι ἡµῶν
ὅτι ἐσµὲν τέκνα Θεοῦ. εἰ δὲ τέκνα, καὶ κληρονόµοι,
κληρονόµοι µὲν Θεοῦ, συγκληρονόµοι δὲ Χριστοῦ,
εἴπερ συµπάσχοµεν ἵνα καὶ συνδοξασθῶµεν» (Πρὸς Ρω'

µαίους η΄ 15'17). 
∆ηλαδή: «Γιατὶ τὸ Πνεῦµα ποὺ σᾶς ἔδωσε ὁ Θεὸς δὲν

ἐµπνέει φόβο γιὰ τὸ Θεὸ οὔτε κάνει τοὺς ἀνθρώπους
δούλους, ἀλλὰ παιδιὰ τοῦ Θεοῦ. Αὑτὸ τὸ Πνεῦµα µᾶς
δίνει τὸ θάρρος νὰ λέµε τὸ Θεὸ Ἀββᾶ, Πατέρα µου! Καὶ
τὸ ἴδιο τὸ Πνεῦµα τοῦ Θεοῦ διαβεβαιώνει τὸ δικό µας
πνεῦµα πὼς εἴµαστε παιδιὰ τοῦ Θεοῦ. Ἀφοῦ, λοιπόν,
εἴµαστε παιδιά, εἴµαστε καὶ κληρονόµοι. Κληρονόµοι
τοῦ Θεοῦ, ποὺ θὰ µετάσχουµε µαζὶ µὲ τὸ Χριστὸ στὴ
θε<κὴ δωρεά.  Ἐφόσον συµµεριζόµαστε τὰ παθήµατα τοῦ
Χριστοῦ, θὰ µετάσχουµε µαζί του καὶ στὴ δόξα του».  

�
Οἱ πιστοί παρακαλοῦµε:

«Tὸ πνεῦμα Σου τὸ Ἅγιον
μὴ ἀντανέλης ἀφ’ ἡμῶν,

ἀλλ’ ἐγκαίνισον ἡμῖν τοῖς δεομένους Σου»
(Τροπάριον Γ΄ Ὥρας).
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